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CONFRONTATION STRATEGY
IN THE COUNTER-CULTURAL ROCK-DISCOURSE

Valeriya Genze

The article describes functions of the strategies and tactics of linguistic persuasion in the counter-cultural
rock-discourse. The aim of the study is to identify the tactics and means of linguistic persuasion at the
macrolevel of counter-cultural rock discourse. The means of linguistic persuasion, determined by the history
of the movement, are widely used in songs of different rock-bands. The origins of rock-music are in the mu-
sic of the U.S. black population, i. e. blues and jazz, which eventually developed into rock’n’roll and rock.
The song lyrics raised political, economic and social problems of modern society. The most important and
distinctive function of rock-discourse is its appellative, or persuasive function. The material, subjected to
discourse analysis in the present research, is the lyrics of the counter-culture album “Drones” by the British
rock-band “Muse”. All the songs of the album are united both by the topic of opposition to the total gov-
ernment control and by the common plot. The paper focuses on the main elements of the album’s macro-
structure such as its cover, titles of the songs and contents. The analysis of all these elements reveals the
main strategy of the alboum — the Confrontation strategy. The means of the strategy are targeted at the group
of the audience called ‘they’ to denounce, blame and offend them.

Keywords: linguistic persuasion, counter-culture rock-discourse, Confrontation strategy, appellative
function

B craTtbe onmcaHo (yHKIMOHMPOBaHHE CTPATErdil U TAaKTHK PEYEBOTO BO3JCHUCTBUSI B KOHTPKYIBTYP-
HOM pOK-IucKypce. Lleras paboTel — BEISIBUTH TAKTUKU U IIPHUEMBI PEYEBOTO BO3ACHCTBUS, peau3yIOIInecs
Ha MakpOypOBHE POK-IHCKypca. IHCTpyMEHTBI pedeBOro BO3ICHCTBUS HMIMPOKO PACIPOCTPaHEHH! B TBOP-
YeCTBE POK-TPYIII, YTO OOYCIIOBJICHO MCTOPHEH CTAHOBICHHS JTAHHOTO MY3BIKAJIBHOTO JBMKEHUS. Y HCTO-
KOB POK-MY3bIKH CTOHUT My3bIka uepHoro Hacenenus CLUA, a nmeHHO 0103 U J1Ka3, CO BpEMEHEM pa3BHB-
mmecst B pOK-H-POJUT ¥ poK. McrioHUTENM!N B TEKCTaX MeCeH IOJHUMAIIN IPOOIeMbl COBPEMEHHOTO O0IIeCT-
Ba, BBICKA3bIBAJM CBOM OMACEHMsS KACATEIbHO MOIMTUYECKOH, SKOHOMUUYECKON U COLIMAIBHON CUTyalllu B
cTpaHe 1 Mupe. VIMeHHO anensTuBHast GYHKUIUS — QyHKIMS NPU3bIBA, MOOYKACHHS K JICHCTBUIO — OTIIH-
4aeT pOK-AUCKYPC OT APYTUX MECEHHBIX AUCKYpcoB. MccaenoBaHue BBIOIHEHO HA MaTepHaie TEKCTOB Iie-
CeH KOHTPKYJBTYypHOTrO ajbboma «Drones» opuranckoil pok-rpymmsl «Muse». Bee necun aigpboma o0be-
JMHEHBI HE TOJIBKO O0ILIeH TeMOH MPOTHBOCTOSHUSA TOTAIbBHOMY KOHTPOJIO CO CTOPOHBI IPABUTEIHCTBA, HO
1 eIMHBIM CIOXKETOM, BOIUIONTAs B ceOe MPOTECTHBII MOTEHIIUAN TPYIIILL. BHISBICHBI OCHOBHBIE 3I€MEHTHI,
COCTaBJISIIOLINE MAaKPOCTPYKTYPY POK-AHCKypca — 00JI0KKa anbboMa, CTPYKTypa U COJEpiKaHHE aabOoMma,
Ha3BaHMs NeceH. Bee 3TH 311eMEHTHI ONpEIeIsIIoT OCHOBHYO CTPATeruio poK-AUCKypca — cTpareruto Kon-
¢poHTarmu. Bece MHCTPYMEHTBI CTpaTErny HalpaBiieHbl HA BHICTABJICHUE B HEBBITOJHOM CBETE TPYIIIIbI aJi-
pecaToB «OHM» U PEANTM3YIOT TAKTHKU OOJIMYECHUsI, OOBUHEHHS, OCKOPOJIEHUS U T. [I.

Kniouegvie crosa: peueBoe Bo3jeiicTBUE, KOHTPKYIBTYPHBIH, POK-AUCKYpC, cTparerusi Kondponra-
LMY, alleJUIITHBHAS QyHKIUS

VYueHble 3a/1aBaJUCh BOIPOCOM O CUJIE BO3JEH-
CTBHS SI3bIKa Ha CO3HAHHE 4YEJOBEKa C He3almaMsT-
HbIX BpeMeH. O. C. Mccepc BUIUT UCTOKH pedeBOro
BO3JICUCTBHSI B «TJIYOOKOH TPEBHOCTI — PUTOPHKE:
«B [lpeBHeli I'peniun puTOpUKY paccMaTpyUBaIN Kak
,»ACKyccTBO yoexnenus » [1, c. 10]. PeueBoe BO3-
JeicTBUE SIBIAETCS OOBEKTOM HCCIEIOBaHUS JIMH-
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TBUCTUKH, TICUXOJIOTHH U Psia CMEXKHBIX HayK, Ha-
MPaBJICHHBIX HA W3YYCHHE CBSI3€H SI3bIKA, MBIIILIE-
HHS 1 0COOEHHOCTEH YeI0BEYECKOro OOIIECHHS.
PeueBoe Bo3aeicTBYE B JIMHTBUCTUKE OIPEIEIIs-
€TCSl B IIMPOKOM U Y3KOM IOHMMaHWH. B mupoxom
CMBICIIE pEYeBOE OOIEHUE PacCMATPUBACTCS «KaK
mo0oe pedeBoe OOIIEeHUEe, B3ATOE B ACIIEKTE €ro Iie-
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JICHANIPaBJICHHOCTH, UENeBOH OOYCIOBICHHOCTH,
OIMCAHHOE € MO3ULUI OJJHOIO U3 KOMMYHHUKAHTOBY,
U OTOXIECTBISIETCS C PEUEBBIM OOIIEHUEM B LIEJIOM
[2,c. 5]

E. B. Ulenectiok BeIAENsAeT 0coObIe KOMMYHH-
KaTUBHBIC L€ TOBOPSILETo, MO3BOJSIOIINE OTIIU-
YUTh PEUEBOE BO3JCHCTBHE B Y3KOM CMBICIIE OT pe-
YEeBOTO BO3JICHCTBUSI B IIMPOKOM CMBbIcie: 1) n3Me-
HEHHME JIMYHOCTHOI'O CMBICJIA TOTO WJIM WHOI'O 00B-
€KTa WM CMBICIIOBOIO KOHCTPYKTA JUIS PELUIINEHTa
(uHAYe TOBOPSI, U3MEHEHHE KOHHOTATUBHOTO 3Haue-
HHS 3TOTO 00BEKTA); 2) BIMSHUC Ha TOBEICHHE pe-
[ATTACHTA; 3) W3MEHEHHE OOIEero dMOIMOHATLHOTO
HACTpOsl PEUUIHEHTa B KOHKPETHOH CHUTyaluu 00-
1IeHus (B TOM WM UHOM KOMMYHHKATHBHOM (pei-
Me); 4) KaTeropuaibHas IMepecTpoika CO3ZHAHMS pe-
LUMNHAEHTA (TO €CTh €ro UMIUTHLIUTHON KapTUHBI MU-
pa, unu ero odpasza mupa) [3].

ABTOpbl MOHOTpaduu «ONTHMHU3ANNS PEICBOTO
BO3JICUCTBHS» YKA3bIBAIOT, YTO PEUYEBOE BO3JEUCT-
BHE B TMEPBYIO OYEpElb «CIEAYeT CBS3BIBATH C
¢dyaxmuonupoanuem CMU» [2, c. 6]. OgHako MBI
Beaen 3a O. C. Hccepc npunepxuBaeMcsi MHEHUS,
49T0 (QYHKIIMOHMPOBAHHE CPEACTB PEUEBOTO BO3/CH-
CTBHS PaCIpOCTPAHICTCS U HA UHBIE chepbl KOMMY-
HUKallMd — JENI0OBYI0, y4eOHyr0, OBITOBYIO W T. II.
[1,c.23].

B nannoii pabote B pokyce BHUMaHUS — (QYHK-
LUOHUPOBAHUE PEYEBOr0 BO3IACUCTBHS B KOHTP-
KYJIBTYPHOM pPOK-AHCKypce. Pok-muckypc Ha mpo-
TSOKCHUU CYIIECTBOBAHMS JKaHpa BCETAa BOCIIPHHU-
MaJICsl KaK KOHTPKYJIBTYPHOE, IPOTECTHOE SIBJICHUE.
LenTpanbHpIMH TEMaMH POK-TUCKYpca BBICTYIAIIH
TEMBI COIMAILHOTO HEPaBEHCTBA, OCBEIEHHE IIPO-
Onmem oOIIeCTBa, TNPOTHUBOCTOSHHE MOPAJIbHBIM
NPUHOMUIIAM W LEHHOCTSAM, YCTaHOBJIIEHHBIM CTap-
LIMM TIOKOJICHHEM.

Hcropust cTaHOBIEHUS POK-TUCKYpCca HAYMHAS C
My3bIKH yepHOTo HacesneHnus: CLA, Oxro3a u axasa,
Y 10 IUKa MOIMYJISIPHOCTH kaHpa B 1970-x rogax B
MIEPUO/] PacBETA JIBUXKEHUSI XUTIH ONpeesia OT-
JUYHYIO OT TPOYUX TECEHHBIX AMCKYpPCOB ameslisi-
TUBHYIO (DYHKLHUIO. ANIEJUIALUS K CIYIIaTeIo C Le-
JbI0 MOOYJWTh W TIPU3BATh K JCHCTBHUIO SIBISCTCS
CHJIBHBIM HHCTPYMEHTOM PEYEBOTO BO3ICHCTBUSL.

OCHOBBIBASICH Ha HMCTOPHHM CTAHOBJICHHS DOK-
MY3BIKH, MBI NIpPEAIoiaraeM, 4To B KOHTPKYJIbTYp-
HOM POK-IIMCKypCE PEUYeBO€ BO3JEICTBHE pean3y-
€Tcs MOCPEACTBOM JBYX OCHOBOIOJIAraloLIUX CTpa-
teruii — Koomepauun u Kondponranuu. Kaxnas
CTpaTeryus HampaBjieHa Ha pa3Hble TPYMIBI aapeca-
TOB. B KOHTPKYJIBTYpPHOM POK-AMCKYpCE MBI BBIJIC-
JsieM JIBe TPYMIIbl, KOTOpPBIE YCIOBHO MOXHO Ha-
3BaTh «BBI» U KOHU.

Crparerust Koomepanuu HameigeHa Ha TPYIITy
«BBI» MOJIOKHUTEIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX M OT-
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KPBITBIX K TpaHCIHpYyeMbIM uiesM anpecatam. Oc-
HOBHas 1IeJIb CTPATeruu — IEPEMAHUTh IPYIIITY «BBI»
Ha CTOPOHY aBTOpa, HOOYyAWTb, NpEAyNpenuTb, a
WHOTJa W 00MMuUnTh B Oe3nmelicTBuM. Peamusyercs
CTpaTerusi COOTBETCTBYIOLIMMH TaKTUKaMH: TaKTH-
KOW KOOTIepaIiuy, TAKTUKOW TMOOYXACHUS, TAKTUKON
MpeaynpexXIeHus U T. [I.

Crparerust KoHppoHTallMM WMIUTMIATHO TaKKe
HampaBlieHa Ha Tpymmy «BbDy. OgHAKO OOBEKTOM
CTpaTEerMM BBICTYHAET IPYNINA «OHW», MOIBEpPraro-
mascst KpuTuke. MIMeHHO OT «HUX» HCXOAUT BCE 3110
u paspymenue. «Mx» o0auyaroT, BBICTABISIOT B He-
BBITOJTHOM CBeTe, 0OBHHAIOT. Llems crparernn KoH-
(poHTalK — BHYIIUTD TPYIIIE aApEcaToB «BbD» He-
NOPUS3Hb U OTTOPKEHHE TPYINBI «OHW». TakTHKH
peanm3anuu ctpareruun KondpoHramun — oOBHHE-
HUE, OCKOpOJeHHe, yrpo3bl, MPOBOKALWH, OOIUYe-
HUSL.

B npencraBieHHON cTaTh€ MBI PACCMOTPUM pea-
mm3anuio crparernd Kondpontanum Ha npumepe
KOHTPKYJbTYpHOTO ajipboMa «Dronesy OpuraHckoit
pok-rpynmsl «Musey». I'pymma cymectByer ¢ 1994
roaa, o0nagaer psIoM 3HaYUMBIX MY3bIKaJIbHBIX Ha-
rpazx v npemMuil. B cBoem TBOpYECTBE Ipyllia He pa3
oOpalanack K MPOTECTHBIM TEMaM, pearupys Ha CH-
TyalMio KaK B CTpaHe, Tak U B Mupe. Hampumep, B
TpeTheM amsbome «Absolution» (2003) mpeacrasie-
HBI TIECHU C MOJUTUYECKUM OKpacoM, OTpaXkaroline
OTHOLIEHHUE COJIUCTA M aBTOpa neceH Mat1eio bena-
MH K Pa3BOPAaYHMBAIOLIEMYCS BOCHHOMY KOHQIHKTY
bpurtanuu u CHIA ¢ VMpakom, BeIpa)karoliie Heao-
BOJILCTBO TEKYILEH BIACTBIO M BBICKA3bIBAIOIUE
OMACeHHsl IO MOBOJXY HECTaOMJIBHON 3KOHOMHYE-
CKOW cHTyaluu B Mupe. Bce Oosnbliie nieceH B TBOP-
YECTBE IPYIIBI OTPAXKAIOT 03a00YEHHOCTh OYAYIIUM
YeJI0BEYeCTBa.

AnpboM «Drones» cranx cBoero poja KBHHTAC-
CEHIIMEH, BOIIIOTUB B cebe BCe ITH TEMBI M B TOJ-
HOW Mepe pealn30BaB MNOTEHHUAI TPYHIbl Kak
KOHTPKYJbTYpPHOH. OTOT anbO0M, BBIMTPABIIUHA
npemuto «'pammm» 3a ny4ymuii pok-ansoom 2015
rojia, IOJAHUMAET MPOOJIEMBI 3aCHIIbsI COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTHH, YHUUTOKEHHSI BCETO YEIOBEUYECKOTO B
JIIOJIAX U 0€3pas3iinius K OKpyKarieMy Mupy [4].

B Hamem aHanmuze Mbl OCTAaHOBUMCS Ha HHCTPY-
MEHTax M TakTukax crparerun Kondponramuu, pea-
JTU3yeMBIX Ha MakKpOypoBHE. AHaJu3 anbOoMa Io-
3BOJIMJT BBIIEIHUTH PsiI B3aMMOCBSI3aHHBIX 3JIEMEH-
TOB, (POPMHUPYIOIIUX CUCTEMY:

— 00JI0KKa anpOoMa;

— Ha3BaHUS MECEH;

— COZIepKaHMe U CTPYKTypa aapOoma.

Kaxnplii U3 3THX 3JIEMEHTOB CIYXXHT PacKphl-
THIO TEMBI aabboMa eIe 70 €ro MPOCITYyIINBAHUSA U
[IOATOTaBIMBAET U HACTPAWBAET PEIUIMEHTA Ha OTI-
peAeneHHOe BOCTIPUATHE MaTepraa.



OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

00J10:kKa aIL00MA

C nmepBoro B3rIsa Ha OOJIOKKY ampOoma
«Dronesy» Mbl ompenemnsieM TaKTHKY OONWYEHHS Kak
KJIFOUCBYIO B peayim3anuu crparerud KoHgppoHTammy.,
AHam3 00J0KKH TIO3BOJIMJ BBIABUTH TPHUEMBI, Ha-
MpaBJIcHHbIC HA OOJTMYEHIE TPYIIITBI aJJPECATOB «OHI.

Oo6moxka ains6oma Drones

I[Ipuem MaHUDyJISIMA U KOHTPOJIS

BaxHO OTMETUTH, YTO MAHHUIYJSLHS MPOHCXO-
IUT Cpa3y Ha HECKOJBbKHX YPOBHSX, KOI/la MCTHH-
HBI MaHUNYJATOp OcCTaeTcd «3a Kaapom». llen-
TpanbHOH (GUTrypol OOJOXKKH SBISETCS IOKHPYIO-
it 00pa3 Kak OBl 4eoBeKa, HO BMECTO TOJIOBHI Y
HEro ympasisieMblid peraar. K Tomy ke 3TUM pblya-
TOM YIIPaBIIsI€T O'POMHAs pyKa «UCTHHHOT0» MaHH-
nyJsTopa, GUrypy KoToporo Mel He BuIuM. LleH-
TpajbHasg ¢uUrypa BBINOJHSET Cpazy ABE POJIM —
00BbeKTa MaHHUMYJSIIUK  (MAHHUITYJUPYEMOTO) H
CyObeKTa MaHUIYJSIUH (MaHUITyIsATOpa). dpyrum
Ba)XKHBIM NIPEIMETOM Ha OOJIOKKE BBICTYINAIOT Pblyua-
T'Hl YIIpaBJICHHUS, CAMBOJIU3UPYIOIINE MAHUITYJISALHUIO.
Bonee Toro, o6a peryara M300pa)keHbI B KPacHOM
LBETE MO CPAaBHEHMIO C OCTAJIBHBIM H300paKECHHUEM,
BBINOJIHEHHBIM B CEPBIX TOHAX.

IIpuem BU3yanbHON MeTaopu3annu

LentpansHast ¢purypa npeacTaBisieT coOOH BH-
3yalibHyI0 MeTadopy, 00NUYaoNIyto JIoJed y Bia-
CTH, KOTOpbIE€ OJHOBPEMEHHO BBIMIOJIHAIOT JBE
¢ynkuuu. [lepBas (yHKIUS — MaHUIYJIAPYEMBIH,
OH 0€3IyMHO MOAYMHSACTCS HEBHIUMOMY MaHUITY-
JSTOpPY; BTOpast QYHKIHSI — MaHUTYJIATOP, OH JIETKO
MaHHITYJTUPYET JAPYTHMH JIFOJIbMH, IPHYEM yIaIeH-
HO, M3 3aKpBITOro nomemeHus. boiee toro, ¢akr
OTCYTCTBHSI TOJIOBBI — CBOETO POJa MpPU3HAKA WHIHU-
BHUIYaJbHOCTH M CPEACTBA BBIPAKEHHS SMOIMHA —
o0nMyaeT B OTCYTCTBHU 3TOW WHIMBHYaTbHOCTH,
COOCTBEHHOT0 MHEHHUSI M HECIIOCOOHOCTH K COCTpa-
JaHWIO0, TIPUPAaBHMUBASA JIIOJEH Yy BIACTH K Oe3myIi-
HBIM MEXaHHU3MaM.
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Cepass Macca MapIIMpPYIOIIUX COJAAT — eIe
OMH OOBEKT MAHUIYJSAIHH, 0E30rOBOPOYHO BHI-
TTOJTHSIFOIITUI TPUKA3bl. ITH CONNATHl — O0C3TUICH-
Has cepas Macca, OHM TPEACTaBISAIOT co0ol MeTa-
(hopy BOWHBI, TaKOM Ke OE3THIHON U )KECTOKOM.

IIpuem BepOasbHO MeTadopu3aluu

HazBanue anpboma, TOMELIEHHOE B HWKHUHN
MpaBbIif yrojl BO3JIE pbluara ympaBieHHS, MPOIOJI-
JKaeT CO3/aHHBIA M300pakeHHeM 00pa3, yCHIUBas
BU3yalbHYI0 MeTadopy MaHUIymAnuu. B kauectse
Ha3BaHUs BBICTYNACT CyIlecTBUTENbHOe drones
‘mponbl’. Oxcdopackuit cioBaps [5] ompenmenser
cIIOBO «drone» Kak «ieTaTelbHbIi anmapat 0e3 mu-
JI0Ta, YIPaBISIeMbId C 3eMJIM U MCHOJIB3YEMBIH s
(dhotorpadupoBanus, cOpacsiBanus 00MO, JTOCTaBKU
NPOJOBOJILCTBHS M T. 1.» (3ech M Janee MepeBoj
Ham. — B. I'.). — «an aircraft without a pilot, con-
trolled from the ground, used for taking photo-
graphs, dropping bombs, delivering goods, etc».
KemOpumkckuii cioBaps [6] onpenenser cioBo uc-
XOZsl U3 pa3HoOro (PyHKIMOHANa MexaHu3Mma. B mep-
BOM OIPEIENICHUN MOJYEPKUBAETCS, YTO IOPOH HC-
MIOJTE3YETCSI «OCOOEHHO T cOpachIBaHUS OOMO MiH
CIexKmM». — «an aircraft that does not have a pilot but
is controlled by someone on the ground, used espe-
cially for dropping bombs or for surveillance», a Bo
BTOPOM — «0COOEHHO Uit X000m». — «an aircraft
without a pilot that is controlled by someone on the
ground, used especially as a hobby».

XOTh B OHpEHENCHUSIX ABYX CIOBAaped MpPHCYT-
CTBYET CeMa «IOJb3bl I OOIECTBay, MPUCYTCTBY-
€T U oTpuuaTenbHas cema «opyxkue». CioBo
«dronesy, BeICTymaroliee B pojikd Ha3BaHUs aTbOoMa,
B COBOKYITHOCTH C KApTHHKOH aKTyaJn3upyeT OTpH-
naTeNnbHyl0 ceMy. B maHHOM ciydae ApOHBI — BO-
IUIOIEHHE BCEro Oe3QyIIHOro U MOAKOHTPOJIBHOIO.
JaHHBIN TIpyieM TpUpaBHHUBAET IOJIEH, O€3TyMHO
BBITTOJIHSIOIINX MTPHUKA3bl, K POOOTaM, KOTOpPBIE CO3-
JaHbl AN MOAYMHEHUs W MaHumynuposanusi. Co
CJIOB aBTOpA MECeH M UcnoaHuTensd MaTeio benamu,
JPOHBI BBICTYIAIOT MeTa(opoii MPEBOCXO/ICTBA TEX-
HOJIOTHH HaJ YEJIIOBEYHOCTBIO M «JICTYMaHU3aI[UH
COBpPEMEHHBIX CITOCOOOB BEACHUS BOUHBI [7].

Ha3Banus necen

Ans00M cocTouT U3 12 meceH, Ha3BaHHS KOTO-
PBIX SPKO W KpaTKO WIUTIOCTPUPYIOT OCHOBHYIO
uaew anpboma — mpeobiagaHue HMCKYyCCTBEHHOTO
HaJI YelIOBEYECKHMM W HaCWJIbHAs «POOOTH3AINS)
yenoBeuectBa: «Dead Inside» («MeptB BHYTpH»),

«[Drill  Sergeant]» («[CepxaHT-UHCTPYKTOP]»),
«Psycho» («Ilcmxomat»), «Mercy» («Cocrtpana-
uue»), «Reapers» («Kuemp»), «The Handler»

(«Manunynsaropy), «[JFK]» («[[Ix.D.K.]»), «Defec-
tor» («eseptup»), «Revolty («Boccranuey), «Af-
termath» («ITocienctus»), «The Globalist» («I'o-
Oamcty), «Dronesy («poHbD»).
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Ha3zBanue niu 3arojoBoK J1I000T0 TEKCTa BaXKHO
IUIsL BOCHIPUATHSL 3TOT0 TEKCTA, «Er0 MOXHO YIOZO-
OWTb MMEHH COOCTBEHHOMY: OHO WHAMBHIYaJTU3H-
PYET TOT TEKCT, KOTOPOMY IPUHAJICKHT, BBIIEIISET
€ro B psALy BCEX IPYTHX TEKCTOBY [8].

C. II. CyBopoB BbIfenseT psn QyHKIUN Tazer-
HBIX 3ar0JIOBKOB, KOTOpPbIE BIOJHE MPUMEHUMBI U K
Ha3BaHHUAM TIECEH:

— NpUBJICYb BHUMAHHUE K MaTepUay;

— U3JIOKUTh B KpaTKoil opme comepkaHue ma-
Tepuana;

— MaKCHMaJbHO 3aMHTEPECOBaTh YUTATENS.

Jns moctkeHUs: OONBIICH CHIIBI BO3IECHCTBUS
Ha ajJjpecara B Ha3BaHWAX HabOromaeTcs ynorpeliie-
HUE <«OMOIHMOHAJIBHO OKpAIICHHBIX CIIOB, Kapro-
HU3MOB, HIMOMAaTUYECKUX BBIPAKEHUH, a TaKKe He-
OKUJIaHHBIX CJIOBOCOYETAaHWH W BCSKOTO pojaa ai-
Tr03ui» [9].

CeMaHTHYECKHH aHAIW3 IO3BOJIAECT pa3JeiIuTh
BCE Ha3BaHUS MeceH Ha Tpu rpynmnsl. [lepBas rpynmna
oTpaxaeT craauu pasputus Ilporaronucra — «Psy-
cho» («Ilcuxomar»), «Defector» («eseptup»).
Bropas rpymma xapaktepusyer AHTaroHucra —
«Dead Inside» («MeptB BHYTpH»), «The Handler»
(«Manunymnsaropy), «The Globalist» («I'mobanuct»),
a TaKKe MPEICTaBISIeT €ro MHCTPYMEHTHI BO3ACHCT-
BUSA «[Drill Sergeant]»  («[CepxxaHT-
HHCTPYKTOpP|»), «Reapersy («Kuenpr»), «Dronesy
(«dponb1»). XapakTepucTHKa AHTaroHHCTa C TIO-
MOIIbI0 HA3BAHMM C OTPULATEILHOM KOHHOTaUUEH
peanu3yeT TaKTUKy OONHWYCHUS, ellle Ha CTaJuu Ha-
3BaHUil meceH co3znaBasi 00pa3 >KECTOKOr0 MaHUILY-
JSITOpA.

Tpetbs rpynna Ha3BaHWN 0003HAYAET TPH KITIO-
YeBble COOBITHSA, MPOUCXOJSIINE B pPaMKax 3TOTO
koHpuukTa: «Mercy» («CoctpanaHue») — KpUK Iy-
mm [Iporaronucra o HpOSBICHUHM MWJIOCEPAUS CO
cTopoHbl AHTaronucra; «Revolty («Boccranuey) —
Boccranue, noguaroe [Iporaronucrom; «Aftermath»
(«ITocnencTBusy) — MOCIEACTBHUS TOI0 BOCCTAHUSL.

BaxxHO OTMETHTB, YTO HA3BaHHS 3TUX TECEH CO-
CTOSIT TOJBKO M3 HAPUIATEIBHBIX HUMEH CYIIECTBU-
TENBHBIX, KaK Obl TPEACTaBIsAs CIyIIATEN0 OCHOB-
HBIX JICHCTBYIONIUX JIUIl U OCHOBHBIE COOBITHS. B
COBOKYITHOCTH BCE€ TPH TPYIIBI HAa3BaHUH CIyXat
peanu3alMu  TaKTHKA NPOTHBOOOPCTBA, 3apaHee
0003Havas ABe CTOPOHBI KOH(IIMKTA.

JlBa Ha3BaHHS TIECEH BBIIENSAIOTCS U3 OOIIEH
KapTUHBIL: «Drill  Sergeant]»  («[Cepxant-
uHCcTpyKTOp |») U «[JFK]» («[[x.D.K.]»). B nepByro
odyepelb OTMETUM rpaduueckoe 0hOPMIICHUE ITHX
Ha3BaHui. KBaapaTHble CKOOKM BU3YaJIbHO BBIIC-
JISIIOT 3TH Ha3BaHUS, OTMEYas UX 0COOYIO (QYHKIHIO
B allbOOMe — BBIJIEJICHHE TTOBOPOTHBIX MOMEHTOB B
ctokere. Drill Sergeant (CepxaHT-HHCTPYKTOp) —
elle O/AMH NMEPCOHaX, MOSBIAIOLIMICI B OBYX Iec-
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HAX W Tpu3BaHHBIN u3MeHuTH [IpoTaronucra. Ha-
spanne necHu «[JFK]» («[[Ix.®.K.]») npeacrasiser
coboit mantmansl 35-ro npesumenta CIIIA Jxona
®. Kennenu (John Fitzgerald Kennedy) (29.05.1971
—22.11.1963).

Kaxxnoe Ha3Banme moakperuisier yxe cpopmu-
poBaBmmiicst 00pa3 — necHst «Dead Inside» («Mepts
BHYTPH») aKTyalIH3UPYeT UACI0 Oe3AYIIUS U OTCYT-
ctBus cocrpananus; «[Drill Sergeant]» («[Cepixant-
uHCTpyKTOp]»), «The Handler» («Manwumymnsaropy),
«The Globalisty («I'mobamuct»), «Dronesy («po-
HBD») MTOATBEPXKIIAIOT TPEATIOIOKEHHE O MAHUITYIIS-
MU ¥ TOTAIBHOTO KOHTpOJs. OHAKO MEXIy 3aro-
JIOBKaMHU C MpauHbIM TOCBUIOM BCTpeyaroTcsi Oonee
IOJIOKUTENBHEIE, COOOMIAroIINe 0 OOpPhOE M TOIBIT-
KaxX BBIOpaThes u3-1moa kKoHTpoist: «Defectory» («/le-
3epTUp»), «Revolty («BoccTanuey).

Conep:xaHue U CTPYKTypa ajabooma

AHanm3upysl TOCIEIOBATEIEHOCTh TIECeH, MBI
BBISIBIJIM OCHOBHBIE 3a/iaun cTparernn KoHppoHTa-
LUH: BBISIBUTH 3710Jiesl, OOJIMYUTh U OOBHHUTH €ro.
HaspaHus meceH KpaTKO paccKa3bIBalOT UCTOPHIO O
0opr0e U mpeo1oNIeHNH, 00 BEANHEHHYIO CIOJKETOM U
nepcoHakaMu. [ JTaBHBIE T€PON UCTOPUH — MPOTAro-
HUCT W aHTaroHHCT, Yb€ PA3BUTHE U MPOTHBOCTOSI-
HUE OTPaXEHO B CrokeTe anmpbOoma. [Iporaronucr —
OOBIYHBIA YENOBEK, IOJBEPraloINicCs MaHUITYJIs-
UM U 00padOTKE — YHHYTOKEHHIO BCETO YeJIoBeye-
CKOTO B HEM. AHTaroHHUCT K€ BOIUIOIIAET MpeCTa-
BHTEJIEH MPABUTEIHCTBA, KOTOPHIM HYXXHBI O€3yIII-
HBIC UCTIOJHUTENbHBIE POOOTHL.

B ansbome yepemytorcs necau ot nuna llpora-
TOHHCTAa W AHTaroHUCTa, TepeaaBas WX JAHAJOr U
MOJTYEPKUBAsi UX MPOTUBOCTOSIHUE APYT Apyry. 3a-
BsI3KA CIO’KETa HAYMHAETCS C TIECHU OT JIMIA MPOTa-
TOHHCTA, Pa304apOBABIIETOCS B aHTATOHHUCTE U 00-
JINYAOIIEM TIOCIETHETO BO JDKH, MBYIUYANA U 0e3-
aymun («Dead Inside» («MeptB BHyTpH»)). Hdaib-
HeHIIee pa3BUTHE CIOKETa Pa3BOPAYMBAETCS BOKPYT
MTOTIBITOK aHTArOHUCTA TTOJYUHUTH TIIABHOTO TePOs U
MPEeBpaTUTh €ro B TaKyl XK€ IyCTyI0 OO0OJIOYKY,
CJICTIO MCTIONHSIONYI0 KoMaHabl («[Drill Sergeant]»
(«[CepxxanT-unctpykrop]»), «Psycho» («Ilcuxo-
nat»), «Mercy» («Coctpamanue»), «Reapers»
(«XKuernp»), «The Handler» («Manumynsaropy)).
OpHako TMOMBITKA TpoBayMBatoTcs, u [Iporaronuct
HE TOJBKO BBIpbIBaeTCs M3-1oj KOHTpods («[JFK]»
(«([dx.®D.K.]»), «Defector» («lleseptup»)), HO H
MpU3BIBaeT OKpykaromux K OyHTy («Revolt» («Boc-
cTanue»)). HecMoTps Ha MproOpeTeHHYI0 CBOOOY,
BOCCTaHME HE CIy4aeTcs, AHTarOHHCT YCIIEBaeT
YHAYTOXUTh MUP B IOMBITKE OOPETEHUSI KOHTPOJIS
(«Aftermath» («I[locnenctBus»), «The Globalist»
(«'mobanmcty), «Dronesy» («/IpoHBI»)).

KpomMme nuanoropoii mociieoBaTeIbHOCTH IIECEH,
Ba)XHO OTMETHTh HAIMYKE JBYX MHTEPIIOAUN nepen
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KIIFOUEBBIMUA TTOBOPOTHBIMH MOMEHTAMH CIOXKETa —
«[Drill Sergeant]» («[CepXaHT-HHCTPYKTOpP]») u
«JFK]» («[Ix.D.K.]»), oTMedarOmux TOPKECTBO
AHraronucrta u [IpoTaronucra COOTBETCTBEHHO.

Wnrepmiogust «[Drill Sergeant]» («[Cepxant-
WHCTPYKTOP|») TMpencTaBiIser co0oil HeOOoIbIon
muanor Mexay Cepxkantom u IIpoTaroHucToM.
CeprkaHT — BOSHHBIH, Ubs 33/1aua «ciioMathy» [Ipora-
TOHHCTA U TIPEBPATHUTH €ro B 0€3yMHYIO MAIINHY.

CepxaHT BOIUTOIIAET B ceOe BCe OTpHUIIATETh-
HOE, 4YTO €CTh B apMuU: OE3IyMHOE IMOJAYHNHCHHE,
OTPaHUYEHHOCTh, TPyOOCTh, a B HEKOTOPHIX MOMEH-
Tax Jaxe >KeCTOKOCTh. CepaHT — 3TO CUMBOJ MHU-
JUTAPUCTCKOTO OOIIEeCTBa, PELIAIONIETO BCE CHIIOH,
TOTAJILHBIM KOHTPOJIEM U YCTPAIICHUEM.

CepxaHT CHpaBisIeTCSI CO CBOCH 3amadei,
yHHUYTOXasi B IIpoTaroHWcre BCe 4YEIOBEUECKOE U
MpeBpaliasi ero B )KMBOTHOE. JTO BUIHO B MOCIE]-
HUX (ppazax WX auanora, Korjaa pedb IIIaBHOTO Tepost
TepseT YelIOBEYECKHE YEePTHI:

«— Show me your war-face!!!

— Arrrrrrr!

—You are a pussy! | said 'show me your war-face'!!!
— Arrrrrrrrr!!hy (3nech u ganee kypeus Hail. — B. 1)

[4].

BaxxHO OTMETHTh BHETEKCTOBYIO COCTAaBIISIO-
LIy 3TOM INEeCHU. Jhajmor mpoucxoauT B IIOJIHOHN
TUIINHE, 0€3 KaKOro-a1u00 My3bIKaJIBHOTO COIPOBO-
XKIeHUS W (OHOBBIX 3BYKOB. MBI CIBIIINM TOJIBKO
CeprkaHTa, BBIKpUKHBAIOLIETO KaXAYIO CIETYIOIIYIO
cBoto (ppazy Bce rpoMue U arpeccuBHee, u [Iporaro-
HHUCTA, TaK )K€ C KaXIbIM Pa3oM BCE TPOMYE BHIKPH-
KHBAIOIIETO CBOM OTBETHI, CPBIBAIOIIETO TOJIOC.
Nmenno mnocne wuntepmoaun «[Drill Sergeant]»
(«[CeprxaHT-HHCTPYKTOP]»), IPOJIOIDKEHHOH MecHe!
«Psycho» («I[Icuxomnar»), CIIOMIIEHO COTTPOTHUBIICHNE
IIporaronucra.

B nporuBoBeC AaHHOW MHTEPIIOJUU CEpEeArHA
anp0oMa OTMEUYeHa WHTEpPIIOANeld MPOTaroHMCTa.
Kak yxe roBOpmiOCH BbIllle, Ha3BaHHE TIECHU
«[JFK]» — wunummansl npesumenta CIIIA J>xona
®. Kennenu. Untepmonus «[JFK]» npogomxaercs
B mecue «Defector» («/leseptup»), decTByroIIei
MIPOTaroHUCTa, OCBOOOAMBILIETOCS OT OKOB KOHTPOJIS
W MaHUIyJISOud. VIMEHHO 5TO OCBOOOXKIIEHHE IIO-
3BOJIMT MIPU3BATh JIFOJEH K BOCCTAHHUIO.

OTmeuaeTcs mapajulesu3M B CTPYKTypax IeceH
«Psycho» («Ilcuxomar») u «Defector» («Jlesep-
TUDY»), CIELYIOIMX 3a uHTepmoauaMu. Ode necHu
HE TOJBKO Pa3BUBAIOT HJICIO, 3asBICHHYIO B MHTEP-
JOUSIX, HO SBJISIOTCS WX MPOJOIDKEHNEM, BKITIOYAs
B cebs1 oTpbiBKM nuanora CepikaHTa C MPOTaroHU-
ctom u peun [x. @. Kennenu.

OpHa W3 pacCMOTPEHHBIX HMHTEPIIOUI
«JFK]» — sBisteTcst TpereaeHTHBIM (EHOMEHOM.
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[IpeuenenTtapie (peHOMEHBI BBICTYMAIOT KakK CHIIb-
HbIA MHCTPYMEHT BO3JICUCTBUS HAa CO3HAHHUE YEIIO-
BEKa, MOCKOJIBKY XPaHAT U IEPefar0T HaIOHalb-
HBIC, KYJBTYpPHbIE M COLMabHbIe IeHHocTH. OOpa-
LICHUE K MPEUeACHTHBIM (peHOMEHaM IT03BOJISIET HE
TOJIBKO CO31aTh SIpKUil 00pa3, HO U COOTHECTH IIO-
CBUI MECHU C COOBITUSIMH, TUYHOCTSIMHU U PeasTUsIMU
OTIpEIeNICHHBIX JINHTBOKYIBTYp. OCHOBHAs (DyHKIIMS
IIPELEACHTHBIX (J)EHOMEHOB — BBI3BaTh SMOLIMOHAIIb-
HBI OTKIIMK Yy CITymiaTess, 0OyCIIOBICHHBIA HaIH-
YreM acCOIMATUBHBIX 00pa30B, JIGKAUIMX 32 TeM
WA MHBIM TIperieAeHTHBIM heHomeHoMm [10], [11].

Kak Ha3BaHHWe IIECHM, TaK M €€ TEKCT SIBJISIOTCS
akryanuzanued snuuHoctd [xona @. Kennean
(29.05.1971 22.11.1963), 35-ro mpe3uacHTA
CIIA. B anpbomMe MCHONB3YIOTCA JIBA Pa3HBIX OT-
peIBKa ayTeHTHU4YHOH 3amucu peun k. ©. Kennenu
B 1961 rony c obpamienuem k nipecce. B cBoelt peun
npe3useHT npusbiBaeT CMU pa3zobnadats 37ble Ha-
MEPEHUsI U OTKPHITO TOBOPUTH MIPABIY.

Bces mecHs, Ha3BaHHas UMEHEM MPE3UIEHTa, CO-
CTOUT Tonbko u3 3amucu peun k. @. Kennenu.
Ilecust nnutcs 54 cexynasl, nepBble 15 ceKyHI pedb
x. @. KeHHenu 3ByYUT B TIOJTHOM THUIIIMHE, OJJHAKO
KOTJia MPEe3UJICHT HAYWHAET TEePEUUCIIsTh CIIOCOOBI
pacrnipoctpanenus equnaoro (monolithic) u 6e3xaio-
craoro (ruthless) crosopa (conspiracy), To moBToO-
pseTcsi OMH M TOT )K€ arpecCMBHO 3ByYaIllMH aK-
KOPJ TUTapbl, aKLEHTUPYS] TaKUM 00pa3oM BHHMa-
HUE Ha KKIOM OECYecTHOM CIIOcOOe pacrpocTpa-
HCHUS croBopa (infiltration, subversion,
intimidation).

[IpencraBieHHBI OTPHIBOK PEYH TAKKE IOA-
YEpKUBAET WJICI0 TPOTUBOCTOSHUS M CKPBITHOTO
BO3/ICMCTBHUA M 3aBOEBAHHUA: CKPBITHOE MPOHUKHO-
BeHue Ha Teppuropuio (infiltration) BMmecto oTKpbI-
TOTO BTOP)KECHUS (invasion); CBEpIKEHHE
(subversion) Bmecto BbIOOpOB (elections); yrpo3sr
(intimidation) BMECTO CBOGOIBI BbIOOpA
(freechoice); maptuzansr B Houu (guerrillas by
night) BMecTo apmuu aHem (armies by day):

For we are opposed around the world
By a monolithic and ruthless conspiracy
That relies primarily

On covert means for expanding

Its sphere of influence

On infiltration instead of invasion

On subversion instead of elections

On intimidation instead of free choice
On guerrillas by night

Instead of armies by day [4].

B aTOM 3xe OTpBIBKE NpUCYTCTBYeT Mmeradopa
TOCY/IapCTBEHHOCTH Kak CBEpXd3()(EKTHBHON Maru-
uel (highly efficient machine), ubst momroroska
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ckpsita (concealed), ommbku morpedens: (buried), a
OIITO3MIIHOHEPOB 3aCTaBIIAIOT Mordath (Silenced):

It is a system which has conscripted

Vast human and material resources

Into the building

Of a tightly-knit, highly efficient

Machine that combines military, diplomatic
Intelligence, economic, scientific

And political operations.

Its preparations are concealed

Not published.

Its mistakes are buried

Not headlined.

Its dissenters are silenced, not praised [Tam xe].

BTopoil OTpBIBOK U3 3TOM K€ pedyd Ipe3ujeHTa
3aBepiiaer necHio «Defector» («/leseptup»). Dta
MECHS SBJSIETCS KJIIOUEBOM B MCTOPUH NPOTaroHU-
CTa: repoil 0CBOOOXKIAETCSI OT THETA MaHUITYJISATOPA.
B nannOM cityyae mpernieieHTHBIH (heHOMEH peau-
3yeT cpasy nBe ctpareruu — Koonepauuu u Kon-
¢ponrtarum. Crpaterust Koomepanun HarmpaBieHa
Ha CITyIIartessi, peaju3ysl TAKTHKH OOCIIaHus U 1o-
OyxmeHus: oOemaHreM TOMOIIH, CBOOOABI U He3a-
BHCHUMOCTH, TTOOYKIasi TIPH 3TOM B3SITh OOEIIaHHOE
U cTath TeM, kKeM Thl Obul poxkaeH («Man will be
what he was born to bey):

We look for strength and assistance
Confident that with your help

Man will be what he was born to be:
Free and independent [Tam sxe].

Crpareruss KoHdpoHTanuu 37eCh peanu3yercs
UMIUTULMTHO, Yepe3 TAKTUKU OOJMYEHHUs] U OOBHHE-
HUSl. AHTaroHMcT oOJHM4aercsi B TOM, YTO OH 3TH
cBOOO/IBI 3a0MpaeT, U OOBUHSETCS] B KOHTPOJIE U Ma-
HUIYJISLAH.

B anpboMe HecnpocTa HCHOJB30BaHA peyb
MMEHHO 3TOTr0 mojuTH4Yeckoro nestens. Cruemyer
MOMHUTb, YTO JJIsi AHTJIOSN3BIYHOTO CIYIIATENs, U B
MEPBYIO ouepeabr amepukaHckoro, k. @. Kennenu
SIBJISIETCSI JIMYHOCTBIO KYJIbTOBOM M 3HauuMoil. OH
HE TOJILKO OBUI XapWU3MAaTHUYHBIM JIUJCPOM, OOpOB-
LIUMCSI C PACOBOM JMCKPUMHHALIUEH, HO U YEJIOBE-
KOM, MPOILEALINM BOMHY U OTMEUEHHBIM Harpaiamu
3a XpabpocTh, TakuM OOpPa30M BBICTYNAs B POJIH
CHIMBOJIA CIIPABEJIMBOCTH H CBOOO/IBI.

[IpencraBieHHBI aHANM3 peaju3aludd CTpare-
run KoHppoHTam 1eMOHCTPUPYET, YTO BO3JCHCT-
BHE Ha ajjpecaTa OCYIIECTBISETCS Ha MaKpOYPOBHE.
BoszeiicTBre Ha MAaKpOypOBHE MPEJCTABICHO BHU3Y-
QIbHBIMU MeTadopaMH, CIeUu(pUIHON CTPYKTYypOu
ap0oMa, BO3JICHCTBYIONIMM (DYHKIIMOHAIOM Ha3Ba-
HUI TleCeH M KOTHUTHBHBIMHU OIEPAIUSMH, BBIXO-
JSIIIAMH 32 TIPEIEbl A36IKOBOTO 3HAKA.
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